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14.1 {Éß~£ÉÚÉÊàÉ 
 

®É]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ FÉäjÉ ABÉE MÉÉÊiÉBÉEÉÒªÉ ¶Éc®ÉÒ FÉäjÉ cè ÉÊVÉºÉàÉå 100 ºÉä +ÉÉÊvÉBÉE ¶Éc®ÉÒ BÉEäxpÉå +ÉÉè® ÉÊ®WÉ, +ÉÉpÇ £ÉÚÉÊàÉªÉÉÆ, +É£ÉªÉÉ®hªÉ 
<iªÉÉÉÊn VÉèºÉÉÒ {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉE ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ÉÊ´É¶ÉäÉiÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä ºÉÆ{ÉxxÉ cè ÉÊVÉºÉä ABÉE iÉBÉEÇºÉÆMÉiÉ £ÉÚÉÊàÉ ={ÉªÉÉäMÉ º´É°ô{É +ÉÉè® 
ºÉÆ®FÉhÉ BÉEä VÉÉÊ®A ªÉÉäVÉxÉÉ¤Ér iÉ®ÉÒBÉEä ºÉä ¶Éc®ÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉå {ÉªÉÉÇ´É®hÉÉÒªÉ ºÉÆ{ÉÉäÉhÉÉÒªÉ ºÉÆ®SÉxÉÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè * £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉÒ 
+ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ ºÉÆ£ÉÉBªÉ BÉEÉÒàÉiÉ |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ oÉÎ] ºÉä BÉßEÉÉÒªÉ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉä MÉè®-BÉßEÉÉÒªÉ £ÉÚÉÊàÉ àÉå {ÉÉÊ®´ÉÉÌiÉiÉ BÉE®xÉä iÉlÉÉ =ºÉBÉEÉä +ÉVÉèÉÊ´ÉBÉE 
={ÉªÉÉäMÉ àÉå ãÉÉxÉä BÉEÉÒ |É´ÉßÉÊiÉ <iÉxÉÉÒ iÉÉÒµÉ cè ÉÊBÉE <ºÉä |ÉÉ{iÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ¤ÉcÖiÉ ºÉÆMÉiÉ iÉlÉÉ ÉÊxÉvÉÉÇ®hÉÉiàÉBÉE ¤ÉxÉÉA VÉÉxÉä BÉEÉÒ 
+ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cÉäMÉÉÒ * £ÉÉÊ´ÉªÉ BÉäE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉEÉÒ °ô{ÉÉ´ÉãÉÉÒ BÉEÉä ºlÉÉÉÊ{ÉiÉ BÉE®xÉä àÉå {ÉªÉÉÇ´É®hÉ ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ £ÉÚÉÊàÉBÉEÉ ÉÊxÉ£ÉÉiÉä cé * 
{ÉªÉÉÇ´É®hÉÉÒªÉ ÉÊSÉxiÉÉ BÉEÉä ºÉàÉOÉ °ó{É ºÉä näJÉxÉä BÉEÉÒ WÉ°ô®iÉ cè +ÉÉè® |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉÉlÉ cÉÒ ºÉÉlÉ ÉÊxÉÉÌàÉiÉ ´ÉÉiÉÉ´É®hÉ nÉäxÉÉå BÉEä ºÉ®ÉäBÉEÉ® BÉEÉä 
ºÉÆ®ÉÊFÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉÒ WÉ°ô®iÉ xÉcÉÓ cè +ÉÉÊ{ÉiÉÖ |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE ºÉÆBÉE]Éå BÉEä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ °ô{É ºÉä ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ BÉE®xÉÉ cè * 
 

FÉäjÉÉÒªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ-2001 àÉå, ®É]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ FÉäjÉ àÉå {ÉªÉÉÇ´É®hÉ +ÉÉè® {ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉEÉÒ-ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉäE ÉÊãÉA ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉå +ÉÉè® 
|ÉºiÉÉ´ÉÉå  BÉEÉÒ {ÉÉÊ®BÉEã{ÉxÉÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ: 

 

i) ´ÉÉªÉÖ |ÉnÚÉhÉ: |ÉnÖÉhÉ BÉäE |É£ÉÉ´ÉÉå BÉEÉä ÉÊ´ÉÉÊ£ÉxxÉ =ÉÊSÉiÉ ¤ÉÉÊc&FÉäjÉÉÒªÉ +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ +ÉvªÉªÉxÉÉå BÉäE uÉ®É {ÉcSÉÉxÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA 
iÉÉÉÊBÉE ÉÊ£ÉxxÉ ={É-FÉäjÉÉå àÉå +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE®hÉ BÉEÉ ºiÉ® +ÉÉè® |ÉBÉEÉ® ºÉÆºlÉÉÉÊ{ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ºÉBÉäE * 

 

ii) VÉãÉ |ÉnÚÉhÉ: PÉ®äãÉÚ +ÉÉè® +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE MÉÆnä {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉä ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEA ÉÊ¤ÉxÉÉ VÉàÉÉÒxÉ +ÉlÉ´ÉÉ VÉãÉÉ¶ÉªÉÉå àÉå ¤ÉcÉA VÉÉxÉä BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ 
xÉcÉÓ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA VÉ¤É iÉBÉE {ÉªÉÉÇ´É®hÉ ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 BÉäE +ÉxiÉMÉÇiÉ ÉÊ´ÉÉÊxÉÉÊnÇ] àÉÉxÉnhbÉå BÉäE +ÉxÉÖºÉÉ® MÉÆnä {ÉÉxÉÉÒ 
BÉEÉä ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA * VÉcÉÆ iÉBÉE ºÉÆ£É´É cÉä, xÉA =tÉÉäMÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ÉÊSÉÉÎxciÉ +ÉÉè® ´ÉMÉÉÔBÉßEiÉ +ÉÉätÉÉèÉÊMÉBÉE FÉäjÉÉå/<ãÉÉBÉEÉå àÉå 
cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA VÉcÉÆ MÉÉn BÉEÉä |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE FÉäjÉÉå àÉå ¤ÉcÉA VÉÉxÉä ºÉä {ÉÚ´ÉÇ =tÉÉäMÉ {ÉÉÊ®ºÉ® BÉäE +Éxn® ={ÉªÉÖBÉDiÉ MÉÉn ¶ÉÉävÉxÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ 
uÉ®É =ÉÊSÉiÉ ¶ÉÉävÉ BÉEÉÒ ´ªÉ´ÉºlÉÉ cÉä * +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ BÉäE ´Éä FÉäjÉ VÉcÉÆ ÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ àÉãÉ-VÉãÉ ´ªÉ´ÉºlÉÉ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cè ´ÉcÉÆ 
´ªÉÉÎBÉDiÉMÉiÉ {ÉÉÊ®´ÉÉ® ªÉÉ ºÉàÉÖnÉªÉ BÉäE ÉÊãÉA +ÉºlÉÉ<Ç ={ÉÉªÉÉå BÉEä °ô{É àÉå BÉEàÉ ãÉÉMÉiÉ ´ÉÉãÉÉÒ ºÉ{ÉEÉ<Ç |É¤ÉÆvÉxÉ |ÉhÉÉãÉÉÒ +É{ÉxÉÉ<Ç VÉÉxÉÉÒ 
SÉÉÉÊcA * JÉiÉ®xÉÉBÉE +ÉÉè® |ÉnÚÉhÉ {ÉèEãÉÉxÉä ´ÉÉãÉä =tÉÉäMÉÉå BÉäE ÉÊãÉA ÉÊxÉªÉÆÉÊjÉiÉ {ÉªÉÉÇ´É®hÉÉÒªÉ ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ VÉÉäxÉ ºÉßÉÊVÉiÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ 
SÉÉÉÊcA * 

 

iii) ~ÉäºÉ BÉESÉ®É: ºÉ£ÉÉÒ ¶Éc®ÉÒ +ÉÉè® BÉßEÉÉÒªÉ FÉäjÉÉå àÉå ~ÉäºÉ BÉESÉ®É |É¤ÉÆvÉxÉ +ÉÉè® <ºÉBÉäE {ÉÖxÉ&={ÉªÉÉäMÉ BÉäE ÉÊãÉA ´ÉèYÉÉÉÊxÉBÉE oÉÎ]BÉEÉähÉ 
+É{ÉxÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * 

 

iv) ºÉàÉÉªÉÉäVÉxÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ: ®É]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ FÉäjÉ BÉäE ÉÊãÉA VÉãÉ, £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉè® ´ÉÉªÉÖ |ÉnÚÉhÉ ºÉä ¤ÉSÉÉ´É +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉäE ÉÊãÉA ABÉE 
ºÉàÉÉªÉÉäVÉxÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ MÉÉÊ~iÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA * 

 

v) ´ÉßFÉÉ®Éä{ÉhÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ: ºÉ£ÉÉÒ ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ +ÉÉÊ£ÉBÉE®hÉÉå uÉ®É >óºÉ® +ÉÉè® +ÉBÉßEªÉ £ÉÚÉÊàÉ {É® ´ÉßFÉÉ®Éä{ÉhÉ BÉEÉªÉÇµÉEàÉ ¶ÉÖ°ó BÉE®xÉä SÉÉÉÊcA*   
 

={É-FÉäjÉÉå BÉäE ¶Éc®ÉÒ FÉäjÉÉå àÉå ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉÉiÉä +ÉÉè® =xcå BÉEÉªÉÉÇÉÎx´ÉiÉ BÉE®iÉä ºÉàÉªÉ ºlÉÉxÉÉÒªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ +ÉÉè® ªÉÉäVÉxÉÉ BÉEÉªÉÉÇx´ÉªÉxÉ 
|ÉÉÉÊvÉBÉE®hÉÉå BÉEÉä ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÉÒ ¤É®iÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE FÉäjÉ BÉäE |ÉàÉÖJÉ {ÉÉÊ®´ÉcxÉ àÉÉMÉÉç BÉäE ºÉÉlÉ-ºÉÉlÉ +ÉÉÊxÉªÉÉäÉÊVÉiÉ +ÉÉè® +ÉÉÊxÉªÉÆÉÊjÉiÉ MÉÉÊãÉªÉÉ®ä 
ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ BÉäE {ÉèEãÉÉ´É BÉEÉä ®ÉäBÉEÉ VÉÉ ºÉBÉäE * 
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EENNVVIIRROONNMMEENNTT  
 
 
 
14.1 BACKGROUND 
 
NCR, a dynamic urban region with more than 100 urban centres and endowed with ecologically sensitive 
natural features such as ridge, wetlands, sanctuaries etc. needs to be planned in a way to achieve an 
environmentally sustainable pattern of urban development through a rational land use pattern and 
conservation. The conversion of agricultural land into non-agricultural and abiotic uses in order to realise 
the land value potential is so severe that it would require a very consistent and deterministic policy to 
achieve this. The environment plays a crucial role in establishing the paradigm of future development. 
Environmental concerns need to be viewed holistically and concerns of both natural as well as built 
environment not only need to be conserved but also protected from various forms of natural hazards.       
 
Regional Plan-2001 envisaged the following policies and proposals for the environment and eco-
development in NCR: 
 
i) Air pollution: The pollution impacts have to be identified through appropriate field research studies 

so that the levels and types of industrialisation can be established for different Sub-regions. 
 
ii) Water pollution: No untreated domestic and industrial waste should be permitted to be discharged 

over land or into water bodies before treating it to the specified discharge standards under 
Environmental Protection Act, 1986. As far as possible, new industries be developed in identified 
and classified industrial areas/estates which should have proper effluent treatment facilities in-situ 
before effluents are discharged into natural areas. The settlements where regular sewerage schemes 
are not available, low cost sanitation system for individual family or community may be adopted as 
a short-term measure. Controlled environmentally protected zones for hazardous and polluting 
industries should be created.   

 
iii) Solid waste: Scientific approach should be adopted for the solid waste management and its re-use in 

all urban and agricultural areas. 
 
iv) Coordination Committee: A Coordination Committee for prevention and control of pollution of 

water, land and air should be established for NCR. 
 
v) Afforestation Programmes: It should be undertaken on all barren and uncultivable land by the 

concerned agencies. 
 
Care should be taken by the local planning and plan implementing authorities at the time of preparing and 
implementing the development plans of the urban areas in their Sub-regions to contain the unplanned and 
uncontrolled spread of corridor developments all along the major transport arteries of the region. 
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FÉäjÉÉÒªÉ ªÉÉäVÉxÉÉ-2001 BÉEÉÒ ºÉàÉÉÒFÉÉ àÉå ªÉc ºÉÖZÉÉ´É ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE FÉäjÉ àÉå {ÉªÉÉÇ´É®hÉÉÒªÉ BÉEä ÉÊxÉàxÉÉÒBÉE®hÉ BÉEÉä ®ÉäBÉEÉ VÉÉA, +É{ÉÉÊ¶É] VÉãÉ  
BÉEÉä ¶ÉÉäÉÊvÉiÉ +ÉÉè® ÉÊ®ºÉÉ<ÉÎBÉDãÉb ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, {ÉÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉBÉEÉÒ-ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉ FÉäjÉÉå BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉÒ VÉÉA, =tÉÉäMÉ BÉäE ÉÊãÉA ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉiÉä 
ºÉàÉªÉ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉÉ VÉÉA +ÉÉè® {ÉªÉÉÇ´É®hÉ A´ÉÆ ´ÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉäE |ÉnÚÉhÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ àÉÉxÉBÉEÉå BÉEÉä ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA * ªÉc £ÉÉÒ 
ÉÊxÉÉÌn] ÉÊBÉEªÉÉ cè ÉÊBÉE +ÉSUÉÒ BÉßEÉÉÒªÉ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ ¶Éc®ÉÒBÉE®hÉ +ÉÉè® +ÉxÉÉÊvÉBÉßEiÉ MÉÉÊãÉªÉÉ®É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ºÉä ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA * 
 
 

14.2 xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ +ÉÉè® |ÉºiÉÉ´É  
 

£ÉÚÉÊàÉ ºÉ¤ÉºÉä àÉci´É{ÉÚhÉÇ +ÉÉè® ºÉÆBÉE]É{ÉxxÉ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ cè * |ÉiªÉäBÉE £ÉÚÉÊàÉ ={ÉªÉÉäMÉ/MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉ +ÉlÉÉÇiÉÂ +ÉÉ´ÉÉºÉ, {ÉÉÊ®´ÉcxÉ, =tÉÉäMÉ, 
àÉxÉÉä®ÆVÉxÉ, ºÉÆ®FÉhÉ <iªÉÉÉÊn +ÉlÉ´ÉÉ =xÉBÉäE +ÉxÉÖ¤ÉÆvÉxÉ BÉEÉ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ +ÉlÉÉÇiÉÂ ´ÉÉªÉÖ, VÉãÉ, £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÉÊn {É® |É£ÉÉ´É {É½iÉÉ cè +ÉÉè® FÉäjÉ àÉå 
{ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEÉÒ n¶ÉÉ BÉEÉä ºÉÖvÉÉ®xÉä BÉäE ÉÊãÉA ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ xÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ +ÉÉè® BÉEÉªÉÇxÉÉÒÉÊiÉªÉÉÆ |ÉºiÉÉÉÊ´ÉiÉ BÉEÉÒ MÉ<Ç cé: 
 

i) FÉäjÉ BÉEÉÒ +ÉSUÉÒ BÉßEÉÉÒªÉ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉä ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ +ÉÉè® ºÉÆ®ÉÊFÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * ÉÊnããÉÉÒ BÉEÉä UÉäbÃBÉE® +ÉxªÉ ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ¶Éc®ÉÒ FÉäjÉÉå 
àÉå {ÉªÉÉÇ{iÉ +ÉÉÊvÉ¶ÉäÉ FÉàÉiÉÉ cè VÉcÉÆ {É® ¤ÉcÖiÉ ¤ÉbÃÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ºÉÉàÉÆVÉºªÉ BÉEÉÒ VÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè * ªÉc +ÉSUÉÒ BÉßEÉÊÉ £ÉÚÉÊàÉ 
BÉEÉ ¶Éc®ÉÒ ={ÉªÉÉäMÉÉå àÉå +ÉxÉÉ´É¶ªÉBÉE {ÉÉÊ®´ÉiÉÇxÉ BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ BÉEÉä BÉEàÉ BÉE®äMÉÉ * 

 

ii) nÉäxÉÉå ºÉiÉcÉÒ +ÉÉè® £ÉÚÉÊàÉMÉiÉ VÉãÉ »ÉÉäiÉÉå BÉEÉä ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ iÉlÉÉ ºÉÆ®ÉÊFÉiÉ ®JÉxÉä BÉäE ÉÊãÉA £ÉÚÉÊàÉ ={ÉªÉÉäMÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ ¤ÉcÖiÉ ºÉÉ´ÉvÉÉxÉÉÒ{ÉÚ´ÉÇBÉE 
ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * 

 

iii) FÉäjÉ BÉäE xÉMÉ®Éå BÉEÉÒ àÉcÉ/ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉxÉÉiÉä ºÉàÉªÉ £ÉÚÉÊàÉ ={ÉªÉÉäMÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ BÉäE ÉÊãÉA £ÉÚÉÊàÉ ={ÉªÉÖBÉDiÉiÉÉ ÉÊ´É¶ãÉäÉhÉ BÉEÉä 
ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA, ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE ¤ÉºiÉÉÒ, BÉßEÉÊÉ, ´ÉxÉ JÉh½, =tÉÉäMÉ +ÉÉè® àÉxÉÉä®ÆVÉxÉÉiàÉBÉE ={ÉªÉÉäMÉÉå BÉäE ÉÊãÉA 
={ÉªÉÖBÉDiÉ +ÉÆiÉ£ÉÇÚiÉÉÒªÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ {ÉcSÉÉxÉ cÉä ºÉBÉäE * FÉäjÉ àÉå +ÉÉè® ´ÉßÉÊr BÉEÉä =xÉ FÉäjÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉä® àÉÉäbÃ näxÉÉ SÉÉÉÊcA, VÉÉä ÉÊBÉE BÉäE´ÉãÉ 
¤ÉºiÉÉÒ ´ÉßÉÊr BÉäE ÉÊãÉA ={ÉªÉÖBÉDiÉ cé * 

 

iv) ´ÉÉªÉÖ BÉEÉÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ, VÉãÉ BÉEÉÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ (ºÉiÉcÉÒ +ÉÉè® £ÉÚÉÊàÉMÉiÉ VÉãÉ), v´ÉÉÊxÉ |ÉnÚÉhÉ +ÉÉè® £ÉÚÉÊàÉ |ÉnÚÉhÉ {É® +ÉÉBÉE½å ¤ÉcÖiÉ PÉÉÊ]ªÉÉ 
cé +ÉÉè® FÉäjÉ àÉå <xcå ºÉßÉÊVÉiÉ ÉÊBÉEA VÉÉxÉä BÉEÉÒ WÉ°ô®iÉ cè * <ºÉ FÉäjÉ àÉå BÉäE´ÉãÉ iÉÉÒxÉ ´ÉÉªÉÖ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ º]ä¶ÉxÉ cé* ¤ÉäciÉ® 
+ÉÉÆBÉE½Éå BÉEÉä iÉèªÉÉ® BÉE®xÉä BÉäE ÉÊãÉA, +ÉÉè® ´ÉÉªÉÖ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ º]ä¶ÉxÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ cè * ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå uÉ®É 
®É]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ FÉäjÉ BÉäE ={É-FÉäjÉÉå àÉå ABÉE ºÉÉÊàÉÉÊiÉ MÉÉÊ~iÉ BÉEÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA VÉÉäÉÊBÉE ´ÉÉªÉÖ +ÉÉè® VÉãÉ BÉEÉÒ MÉÖhÉ´ÉkÉÉ BÉEÉÒ 
ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ ´ÉÉãÉä º]ä¶ÉxÉÉå BÉEÉä ¤ÉxÉÉxÉä BÉäE ºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉE®ä, ÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ +ÉÉvÉÉ® {É® +É´ÉºlÉÉ BÉEÉÒ ºÉàÉÉÒFÉÉ iÉlÉÉ ºÉÖvÉÉ®ÉÒªÉ 
={ÉÉªÉÉå BÉEÉÒ ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉE®å * ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ®ÉVªÉÉå BÉEä |ÉnÚÉhÉ ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ ¤ÉÉäbÉç uÉ®É ÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ °ô{É ºÉä >ó{É®-BÉEÉÊlÉiÉ PÉ]BÉEÉå BÉEÉÒ 
ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA * ªÉc +ÉÉBÉE½ä VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ VÉÉMÉ°óBÉEiÉÉ BÉäE ÉÊãÉA +ÉÉºÉÉxÉÉÒ ºÉä ={ÉãÉ¤vÉ cÉäxÉä SÉÉÉÊcA *   

        

v) FÉäjÉ BÉEÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉå BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®iÉä ºÉàÉªÉ {ÉªÉÉÇ´É®hÉ ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 +ÉÉè® <ºÉBÉEÉÒ ÉÊxÉªÉàÉÉ´ÉãÉÉÒ BÉäE 
|ÉÉ´ÉvÉÉxÉÉå BÉEÉ +ÉxÉÖ{ÉÉãÉxÉ BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA * xªÉÚxÉiÉàÉ ®É]ÅÉÒªÉ àÉÉxÉnhb {É® +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ FÉäjÉ BÉEÉÒ ´ÉcxÉÉÒªÉ FÉàÉiÉÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ ®JÉxÉÉ 
SÉÉÉÊcA iÉÉÉÊBÉE FÉäjÉ BÉäE ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉäciÉ® VÉÉÒ´ÉxÉ ºiÉ® ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉäE * ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ PÉ]BÉEÉå {É® vªÉÉxÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉxÉÉ 
SÉÉÉÊcA:   

 

• xªÉÚxÉiÉàÉ ®É]ÅÉÒªÉ àÉÉxÉnhb 
• FÉäjÉ BÉEÉÒ {ÉªÉÉÇ´É®hÉÉÒªÉ ºÉÆ´ÉänxÉ¶ÉÉÒãÉiÉÉ 
• VÉãÉÉ¶ÉªÉÉå +ÉÉè® {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEÉÒ ´ÉcxÉÉÒªÉ FÉàÉiÉÉ   
• {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEÉ ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ºiÉ® 
• FÉäjÉ BÉEÉÒ º´ÉÉºlªÉ +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ  

 

vi) ÉÊxÉªÉÆÉÊjÉiÉ {ÉªÉÉḈ É®hÉ +ÉÉè® ºÉÆªÉÖBÉDiÉ MÉÉn ¶ÉÉävÉxÉ ºÉÆªÉÆjÉ (ºÉÉÒ.<Ç.]ÉÒ.{ÉÉÒ.) BÉEä ºÉÉlÉ ´ÉcxÉÉÒªÉ FÉàÉiÉÉ ºÉÆBÉEã{ÉxÉÉ BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä 
cÖA +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE =tÉÉxÉ/<ãÉÉBÉEä ¤ÉxÉÉA VÉÉxÉä SÉÉÉÊcA * FÉäjÉ àÉå JÉiÉ®xÉÉBÉE BÉESÉ®É {ÉènÉ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä =tÉÉäMÉÉå BÉEÉä £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉ¤ÉÆ]xÉ 
=ÉÊSÉiÉ fÆMÉ ºÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA ÉÊVÉºÉàÉå ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ¶ÉÉävÉxÉ, £ÉÆbÉ®hÉ +ÉÉè® ÉÊxÉ{É]ÉxÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ (]ÉÒ.AºÉ.bÉÒ.A{ÉE.) ={ÉãÉ¤vÉ cÉä *  
<ºÉÉÒ |ÉBÉEÉ®, OÉÉÒxÉ cÉ>óºÉ MÉèºÉÉå BÉEä ºiÉ®Éå BÉEÉä BÉEàÉ BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå BÉEÉä ÉÊ´ÉtÉÖiÉ BÉEÉÒ ¤ÉfÃiÉÉÒ àÉÉÆMÉ 
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Review of Regional Plan-2001 suggested that environmental degradation in the region should be arrested, 
waste water should be treated and recycled, eco-sensitive areas should be protected, environmental 
considerations should be integrated while planning for industries and pollution control norms of MOE&F 
should be enforced. It also pointed out that good agricultural land should be protected from urbanisation 
and unauthorised corridor development.    
 
 
14.2 POLICIES AND PROPOSALS 
 
Land is the most crucial and critical environment resource. Every land use/activity i.e., housing, 
transportation, industry, recreation, conservation etc. or their linkages have got environmental impact on 
air, water, soil etc. and in order to improve the environmental condition in the region following policies 
and strategies are proposed:  
 
i)  Good agricultural land in the region should be protected and conserved. There is substantial surplus 

capacity in the existing urban areas other than Delhi to accommodate greater number of population. 
This may reduce the need for unnecessary conversion of good agriculture land to urban uses. 

 
ii)  The land use allocation has to be carefully carried out in order to protect and conserve both surface 

and ground water resources.   
 
iii)   Master/Development Plans for the towns in the region should incorporate land suitability analysis 

for land use allocations, which would identify areas intrinsically suitable for settlement, agriculture, 
forestry, industry and recreational uses. Further growth in the region should be channelised in the 
areas, which are only suitable for settlement growth.      

 
iv)  The database for air quality, water quality (surface and ground water), noise pollution and land 

pollution is very poor and need to be created for the region. There are only three air quality 
monitoring stations in the region. In order to create better database, more air quality monitoring 
stations are required. A Committee should be setup in each of the Sub-regions of NCR by the 
respective State Governments to recommend locations of the monitoring station of air and water 
quality, to regularly review the status and recommend remedial measures. Pollution Control Boards 
of respective States should monitor the above-cited parameters on a regular basis. The data should 
be easily accessible to public for awareness. 

 
v)  While carrying out activities for the development of the region, provisions under Environmental 

Protection Act, 1986 and Rules thereof should be followed. Carrying Capacity of the region based 
on Minimum National Standards should be followed in order to provide a better quality of life to 
the people in the region. Following factors should be considered: 

 
• Minimal national standards 
• The environmental sensitivity of the region 
• The carrying capacity of the receiving water bodies and environment  
• The existing quality of environment 
• The health requirements in the area 

 
vi) Industrial parks/estates with controlled environment and with Combined Effluent Treatment Plant 

(CETP) should be constructed considering the carrying capacity concept.  For the hazardous waste 
producing industries in the region, land allocation should be done appropriately for Combined 
Treatment, Storage and Disposal Facility (TSDF). Similarly, State Governments should
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BÉEÉä {ÉÚ®É BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA BÉÖE¶ÉãÉ +ÉÉè® º´ÉSU |ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉEÉÒ +ÉÉvÉÉÉÊ®iÉ ÉÊ´ÉtÉÖiÉ ºÉÆªÉÆjÉÉå BÉEÉä |ÉÉäiºÉÉÉÊciÉ/+É{ÉxÉÉªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA * 
 

vii) ®É]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ FÉäjÉ BÉEä ÉẾ ÉÉÊ£ÉxxÉ £ÉÉMÉÉå àÉå =xÉBÉEÉ |Én¶ÉÇxÉ VÉÉÆSÉxÉä BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå +ÉÉÆBÉE½Éå BÉEÉä ¤ÉxÉÉxÉä +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉ ÉÊxÉMÉ®ÉxÉÉÒ 
BÉEÉÒ VÉ°ô®iÉ cè * <ºÉ BÉEÉªÉÇ BÉEÉä ÉÊxÉ´ÉÉÇc BÉE®xÉä BÉEä ÉÊãÉA ®É]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ FÉäjÉ ªÉÉäVÉxÉÉ ¤ÉÉäbÇ àÉå ABÉE BÉEFÉ ºÉßÉÊVÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ 
SÉÉÉÊcA * 

 

viii) ®É]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ FÉäjÉ àÉå ÉÎºlÉiÉ ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ FÉäjÉÉå/VÉÉäxÉÉå BÉEÉä ºÉÆ®ÉÊFÉiÉ/ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA: 
 

• +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ/ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ´ÉxÉ 
• +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ +ÉÉè® ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ´ÉxÉÉå BÉäE +ÉãÉÉ´ÉÉ +ÉxªÉ ´ÉxÉ 
• ºàÉÉ®BÉE-®É]ÅÉÒªÉ, ®ÉVªÉÉÒªÉ, ºlÉÉxÉÉÒªÉ 
• vÉ®Éäc®/ºÉÉÆºBÉßEÉÊiÉ ºlÉãÉ 
• o¶ªÉxÉÉÒªÉ FÉäjÉ 
• ®É]ÅÉÒªÉ =tÉÉxÉ 
• +É£ÉªÉÉ®hªÉ 
• ãÉÖ{iÉVÉÉÉÊiÉ-VÉÉÒ́ É VÉxiÉÖ +ÉÉè® ´ÉxÉº{ÉÉÊiÉ ´ÉÉãÉä FÉäjÉ 
• ¤ÉÉªÉÉäº{ÉEÉÒªÉ® ÉÊ®VÉ´ÉÇ 
• +ÉÉpÇ £ÉÚÉÊàÉ  
• ÉÊ®ºÉÉ]ÇºÉ/{ÉªÉÇ]xÉ ºÉè®MÉÉc °ôÉÊSÉ ´ÉÉãÉä FÉäjÉ 
• VÉãÉÉ¶ÉªÉÉå 
• ºÉÉäiÉä/VÉãÉ |ÉÉÊiÉ{ÉÚÉÌiÉ FÉäjÉ 
• +ÉxªÉ {ÉªÉÉÇ´É®hÉÉÒªÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ FÉäjÉ 

 

ix) {ÉªÉÉÇ´É®hÉ +ÉÉè® ´ÉxÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ xÉä {ÉªÉÉÇ´É®hÉ ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1986 BÉEÉÒ vÉÉ®É 3(1) iÉlÉÉ 3(2)(½) +ÉÉè® {ÉªÉÉÇ´É®hÉ (ºÉÆ®FÉhÉ) 
ÉÊxÉªÉàÉÉ´ÉãÉÉÒ, 1986 BÉäE ÉÊxÉªÉàÉ 5(3)(PÉ) BÉäE +ÉÆiÉMÉÇiÉ +É®É´ÉãÉÉÒ gÉÆJÉãÉÉ BÉäE ÉÊ´ÉÉÊ¶É] FÉäjÉÉå àÉå BÉÖEU MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ ÉÊVÉxÉBÉäE BÉEÉ®hÉ 
FÉäjÉ àÉå {ÉªÉÉÇ´É®hÉ BÉEÉä xÉÖBÉEºÉÉxÉ {ÉcÖÆSÉ ®cÉ cè, BÉEÉä |ÉÉÊiÉ¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉE®iÉä cé +ÉÉè® ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ |ÉµÉEàÉ ´É ºÉÆSÉÉãÉxÉ {É® ´ÉÉÌVÉiÉ BÉE®iÉä 
cé: 

 

BÉE) ÉÊ´ÉºiÉÉ®/+ÉÉvÉÖÉÊxÉBÉEÉÒBÉE®hÉ ºÉÉÊciÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ xÉªÉä =tÉÉäMÉ BÉEÉä ãÉMÉÉxÉÉ * 
 

JÉ) (1) ãÉÉÒVÉ {É® JÉxÉxÉ BÉEÉ xÉÉÊ´ÉxÉÉÒBÉE®hÉ ºÉÉÊciÉ ºÉ£ÉÉÒ xÉªÉä JÉxÉxÉ BÉEÉ |ÉSÉÉãÉxÉ * 
(2) ¤ÉÉPÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ BÉäE +ÉÆiÉMÉÇiÉ FÉäjÉÉå +ÉÉè® +É£ÉªÉÉ®hªÉÉå/®É]ÅÉÒªÉ =tÉÉxÉÉå àÉå JÉxÉxÉ BÉäE ÉÊãÉA ´ÉiÉÇàÉÉxÉ ãÉÉÒWÉå +ÉÉè®/+ÉlÉ´ÉÉ  
(3) ºÉFÉàÉ |ÉÉÉÊvÉBÉEÉ®ÉÒ BÉEÉÒ +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ BÉäE ÉÊ¤ÉxÉÉ JÉxÉxÉ BÉEÉªÉÇ BÉE®xÉÉ * 

 

MÉ)  ´ÉßFÉÉå BÉEÉÒ BÉE]É<Ç * 
 

PÉ)  ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ÉÊxÉ´ÉÉºÉ <BÉEÉ<Ç BÉEä ºÉàÉÚc, {ÉEÉàÉÇ cÉ=ºÉ, ¶Éäb, ºÉÉàÉÖnÉÉÊªÉBÉE BÉEäxpÉå, ºÉÚSÉxÉÉ BÉEäxpÉå BÉEÉ ÉÊxÉàÉÉÇhÉ +ÉÉè® AäºÉä ÉÊxÉàÉÉÇhÉ 
ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ +ÉxªÉ MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉ (<ºÉºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ºÉbÃBÉE +ÉÉè® +É´ÉºÉÆ®SÉxÉÉ BÉEÉä BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ £ÉÉMÉ)  

 

½) ÉÊ´ÉtÉÖiÉÉÒBÉE®hÉ (xÉªÉÉÒ |ÉºÉÉ®hÉ ãÉÉ<xÉ ÉÊ¤ÉUÉxÉÉ)    
 

®É]ÅÉÒªÉ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ FÉäjÉ àÉå +É®É´ÉãÉÉÒ gÉÆßJÉãÉÉ àÉå AäºÉÉÒ BÉEÉä<Ç MÉÉÊiÉÉÊ´ÉÉÊvÉªÉÉÆ xÉcÉÓ ãÉÉÒ VÉÉxÉÉÒ SÉÉÉÊcA * 
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encourage/adopt efficient and clean technology based power plants to meet the growing power 
demand for reduction in greenhouse gases (GHG) levels. 

 
vii)  Data inputs to check the performance of various parts of NCR in relation to these needs be made 

and regularly monitored. A Cell in NCRPB be created to perform this task. 
  
viii)  The areas/zones mentioned below located in NCR should be conserved/protected: 
 

• Reserved/protected forests 
• Forests other than reserved and protected forests  
• Monuments-National, State, Local 
• Heritage/cultural sites 
• Scenic areas 
• National parks  
• Sanctuaries 
• Areas with endangered species-flora and fauna 
• Biosphere reserves  
• Wetlands 
• Resorts/areas of tourist interest  
• Water bodies 
• Springs/water recharge areas 
• Other environmental resource areas 

 
ix) The Ministry of Environment and Forests under Section 3(1) and 3(2) (v) of the Environment 

Protection Act, 1986 and Rule 5(3)(d) of the Environment (Protection) Rules, 1986 restricts 
certain activities in specified area of Aravalli Range which are causing environmental degradation 
in the region and prohibits following process and operations:   
 
a) Location of any new industry including expansion/modernisation; 
 
b) (1) All new mining operations including renewals of mining leases. 
 

(2) Existing mining leases in sanctuaries/national parks and areas covered under Project 
Tiger; and/or 

 
(3) Mining is being done without permission of the competent Authority.  

 
c) Cutting of trees. 
 
d) Construction of any clusters of dwelling units, farms houses, sheds, community centres, 

information centres and any other activity connected with such construction (including roads 
and part of any infrastructure relating thereto) 

 
e) Electrification (laying of new transmission lines) 

 
No such activities should be undertaken in the Aravalli range in NCR. 
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BÉÖEU ABÉE FÉäjÉÉå àÉå BÉÖEU |ÉµÉEàÉhÉ +ÉÉè® ºÉÆSÉÉãÉxÉ {É® ÉÊ¤ÉxÉÉ +ÉÉYÉÉ BÉäE BÉEÉªÉÉÇÉÎx´ÉiÉ BÉE®xÉÉ ´ÉÉÌVÉiÉ cè * <ºÉàÉå ¶ÉÉÉÊàÉãÉ cé: 
 

(i) ºÉ£ÉÉÒ +ÉÉ®ÉÊFÉiÉ ´ÉxÉ, ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ´ÉxÉ +ÉlÉ´ÉÉ +ÉxªÉ BÉEÉä<Ç FÉäjÉ ÉÊVÉºÉä +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ ºÉä cÉÊ®ªÉÉhÉÉ ®ÉVªÉ BÉäE MÉÖbÃMÉÉÆ´É ÉÊVÉãÉÉ 
+ÉÉè® ®ÉVÉºlÉÉxÉ ®ÉVªÉ BÉäE +ÉãÉ´É® ÉÊVÉãÉÉ BÉäE ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ¤ÉxÉÉA MÉA £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊ£ÉãÉäJÉÉå àÉå ‘´ÉxÉ’ ÉÊnJÉÉªÉÉ MÉªÉÉ 
cè * 

 

(ii) ÉÊxÉàxÉ ÉÊnJÉÉªÉä ºÉ£ÉÉÒ FÉäjÉ: 
(BÉE) MÉè® àÉÖàÉÉÊBÉExÉ {ÉcÉbÃ, +ÉlÉ´ÉÉ  
(JÉ) MÉè® àÉÖàÉÉÊBÉExÉ ®ÉbÃÉ, +ÉlÉ´ÉÉ  
(MÉ) MÉè® àÉÖàÉÉÊBÉExÉ ¤ÉUäbÃ, +ÉlÉ´ÉÉ  
(vÉ) ¤ÉÆVÉ® ¤ÉÉÒbÃ, +ÉlÉ´ÉÉ 
(½) °óxvÉ * 
 

cÉÊ®ªÉÉhÉÉ ®ÉVªÉ BÉäE MÉÖ½MÉÉÆ´É ÉÊVÉãÉÉ +ÉÉè® ®ÉVÉºlÉÉxÉ ®ÉVªÉ BÉäE +ÉãÉ´É® ÉÊVÉãÉÉ BÉäE ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå <ºÉ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ BÉEä ÉÊnxÉ ®ÉVªÉ 
ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ¤ÉxÉÉA MÉA £ÉÚÉÊàÉ +ÉÉÊ£ÉãÉäJÉÉå BÉäE +ÉxÉÖºÉÉ® cè * 

 

(iii) {ÉÆVÉÉ¤É £ÉÚÉÊàÉ ºÉÆ®FÉhÉ +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1900 BÉEÉÒ vÉÉ®É 4 +ÉÉè® 5 BÉäE +ÉxiÉMÉÇiÉ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ àÉå ºÉÉÎààÉÉÊãÉiÉ ÉÊBÉEA MÉA ºÉ£ÉÉÒ FÉäjÉ, VÉÉä 
<ºÉ +ÉÉÊvÉºÉÚSÉxÉÉ BÉäE VÉÉ®ÉÒ cÉäxÉä BÉEÉÒ iÉÉ®ÉÒJÉ iÉBÉE cÉÊ®ªÉÉhÉÉ ®ÉVªÉ BÉäE MÉÖ½MÉÉÆ´É ÉÊVÉãÉä {É® £ÉÉÒ ãÉÉMÉÚ cèÆ * 

 

(iv) ´ÉxªÉVÉÉÒ´É (ºÉÆ®FÉhÉ) +ÉÉÊvÉÉÊxÉªÉàÉ, 1972 (1972 BÉEÉÒ 53) BÉäE +ÉxiÉMÉÇiÉ +ÉÉÊvÉºÉÚÉÊSÉiÉ ºÉÉÊ®ºBÉEÉ ®É]ÅÉÒªÉ =tÉÉxÉ +ÉÉè® ºÉÉÊ®ºBÉEÉ 
+É£ÉªÉÉ®hªÉ BÉäE ºÉ£ÉÉÒ FÉäjÉ cé * 
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In some areas carrying out of certain processes and operations without permission is prohibited. These 
include:  
 
(i) All reserved forests, protected forests or any other area shown as "forest in the land records 

maintained by the State Government as on the date of this notification in relation to Gurgaon 
district of the State of Haryana and the Alwar district of the State of Rajasthan. 

 
(ii) All areas shown as: 
 

(a) Gair Mumkin Pahar, or 
(b) Gair Mumkin Rada, or  
(c) Gair Mumkin Bched, or 
(d) Banjad Beed, or 
(e) Rundh. 

 
In the land records maintained by the State Government as on on the date of this notification in 
relation to Gurgaon district of the State of Haryana and the Alwar district of the State of 
Rajasthan. 

 
(iii) All areas covered by the notification issued under Section 4 and 5 of the Punjab Land Preservation 

Act, 1900, as applicable to the State of Haryana in the district of Gurgaon up to the data of this 
notification. 

 
(iv) All areas of Sariska National Park and Sariska Sanctuary notified under the Wildlife (Protection) 

Act, 1972 (53 of 1972). 
 
 


